
Na osnovu clana 95 tacka 3 Ustava Crne Gore donosim

U K AZ

O PROGLASENJU ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O PORESKOJ

ADMINISTRACIJi

Proglasavam ZAKON O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O PORESKOJ
ADMINISTRACIJI, koji je donijeia Skupstina Crne Gore 28. saziva na sjednici Prvog

vanrednog zasijedanja u 2025. godini, dana 12.februara 2025. godine.

Broj: 011/25-270/2-01 Podgorica, 18. februar 2025. godine

PREDSJEDNIK CRNE GORE

Jakov Milatovic
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Na osnovu clana 82 stav 1 tacka 2 i clana 91 stav 1 Ustava Crne Gore, Skupstina

Crne Gore 28. saziva, na sjednici Prvog vanrednog zasijedanja u 2025. godini, dana 12.

februara 2025. godine, donijela je

ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O PORESKOJ ADMINISTRACIJI

Clan 1

U Zakonu o poreskoj administraciji („Sluzbeni list RCG“, br. 65/01 i 80/04 i

„Sluzbeni list CG“, br. 20/11, 28/12, 8/15, 47/17, 52/19 i 145/21), u clanu 4 stav 1 tacka
12 mijenja se i glasi:

„12) Izvjestajna finansijska institucija je finansijska institucija u Crnoj Gori koja
je obveznik izvjestavanja, na osnovu Standarda zajednickog izvjestavanja u skladu sa
zakonom, odnosno potvrdenim medunarodnim sporazumom, koja je rezident Crne Gore,
osim poslovne jedinice te finansijske institucije koja se nalazi van Crne Gore, kao i

poslovna jedinica finansijske institucije koja nije rezident Crne Gore, a koja u skladu sa

zakonom posluje u Crnoj Gori, iskijucujuci finansijsku instituciju koja, na osnovu
potvrdenog medunarodnog sporazuma nije obveznik izvjestavanja;".

Clan 2

Clan 14e mijenja se i glasi:
„(1) Izvjestajna finansijska institucija duznaje da, identifikuje racune koje posjeduje

ili kontrolise rezident drzave clanice ED ili druge drzave, odnosno teritorije drzave,

prikupija informacije o stanju, izvrsenim transakcijama sa tih racuna i ostvarenim

prihodima tih lica po osnovu odredenih vrsta dohotka i kapitala i preduzima mjere
produbljene provjere, na osnovu Standarda zajednickog izvjestavanja, u skladu sa
zakonom i drugim propisom.

(2) Standard zajednickog izvjestavanja oznacava Standard zajednickog
izvjestavanja, ukijucujuci Komentar Standarda zajednickog izvjestavanja, odobren od

strane Savjeta Organizacije za ekonomsku saradnju i razvoj, od 15. jula 2014. godine i
sve njegove izmjene i dopune, koji sadrzi procedure izvjestavanja i mjere produbljene

provjere za automatsku razmjenu informacija.
(3) U toku postupka produbljene provjere, lica su duzna da, u okviru dokumentacije

daju tacne informacije, ukijucujuci izjavu, odnosno potvrdu o rezidentnosti izvjestajnoj

finansijskoj instituciji.
(4) Izvjestajna finansijska institucija duzna je da, dostavija potpune i tacne

informacije iz stava 1 ovog clana poreskom organu, radi razmjene informacija sa
nadleznim organima drzave clanice EU ili druge drzave odnosno teritorije drzave, u
skladu sa zakonom i drugim propisom, odnosno potvrdenim medunarodnim

sporazumima.

(5) Izvjestajna finansijska institucija duzna je da, vodi evidenciju o preduzetim
aktivnostima i prikupljenim dokazima na koje se oslanja, radi dostavijanja informacija i
istu cuva najmanje pet godina nakon isteka roka za dostavijanje informacija za
kalendarsku godinu na koju se evidencija odnosi.
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(6) Izvjestajna finansijska institucija, prije dostavijanja poreskom organu

informacije o racunima lica iz stava 1 ovog clana, o kojima izvjestava, obavjestava lice,

cije informacije ce prikupljati i dostavijati poreskom organu, radi razmjene informacija sa
nadleznim organima drzave clanice EU ili druge drzave odnosno teritorije drzave.

(7) Izvjestajna finansijska institucija duzna je da informacije iz stava 1 ovog clana
dostavija poreskom organu, na propisanom obrascu u elektronskom obliku, jednom

godisnje, do 30. juna tekuce za prethodnu godinu.
(8) Blizi nacin izvjestavanja i obrazac iz stava 7 ovog clana propisuje Ministarstvo."

Clan 3

U clanu 14f stav 3 rijeci: „dostavlja“ zamjenjuju se rijecima: „duzno je da dostavi“.

Clan 4

U clanu 16 poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi;

„(2) Poreski organ i lica iz clana 14d stav 1 ovog zakona ne smiju objelodanjivati
niti uciniti dostupnim podatke i informacije koji predstavijaju poresku tajnu.“

Dosadasni st. 2, 3 i 4 postaju st. 3, 4 i 5.

Clan 5

U clanu 27 tacka na kraju stava 3 brise se i dodaju rijeci: „i PDV broj.“.

Stav 6 mijenja se i glasi:
„(6) Blizi nacin odredivanja PIB i PDV broja propisuje Ministarstvo“.

Clan 6

U clanu 60 stav 2 poslije tacke 2 dodaje se nova tacka koja glasi:

„2a) pribavijanje dokaza da je nepokretnost upisana u katastar nepokretnosti kao

svojina ili susvojina poreskog obveznika;”.
U clanu 60 stav 4 poslije rijeci „nepokretnosti“ zarez se brise i dodaju rijeci: J

pribavijanja dokaza iz stava 2 tacka 2a ovog clana,

Clan?

U clanu 64 poslije stava 6 dodaje se novi stav koji glasi:
„(7) Plenidba nepokretne imovine poreskog obveznika smatra se izvrsenom

danom izvrsnosti rjesenja iz clana 60 stav 4 ovog zakona.“

Clan 8

U clanu 74 stav 5 mijenja se i glasi:

„(5) Inspekcijski nadzor obuhvata i nadzor nad obavezom:
- finansijskog izvjestavanja, u skladu sa zakonom kojim se ureduje oblast

racunovodstva i revizije,
- izvjestavanja o racunima i poslovanju povezanih lica radi razmjene informacija,

u skladu sa zakonom.".

Clan 9

Clan 105 mijenja se i glasi:
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„(1) Novcanom kaznom u iznosu od 1.000 eura do 15.000 eura kaznice se za

prekrsaj pravno lice, pravno lice-privredno drustvo-dio stranog drustva, odnosno
podruznica ako:

1) ne pruzi poreskom organu, na njegov zahtjev i u roku koji odredi, sve
raspolozive informacije, neophodne za utvrdivanje cinjenicnog stanja od znacaja za

oporezivanje (clan 14c stav 1);
2) ne pruzi poreskom organu informacije koje trazi u pisanom obliku (clan 14c

stav 3);

3) ne dostavi poreskom organu podatke, izvjestaje i dokumentaciju sa kojima
raspolaze, a koje su od znacaja za oporezivanje u skladu sa zakonom (clan 14d):

4) ne identifikuje racune koje posjeduje ili kontrolise rezident drzave clanice

EU, druge drzave ili teritorije drzave, ne prikupija informacije o stanju, izvrsenim

transakcijama sa tih racuna i ostvarenim prihodima tih lica po osnovu odredenih vrsta

dohotka i kapitala i ne preduzima mjere produbljene provjere (clan 14e stav 1);

5) ne daje tacne informacije u okviru dokumentacije, ukijucujuci izjavu,
odnosno potvrdu o rezidentnosti izvjestajnoj finansijskoj instituciji, u toku postupka
produbljene provjere (clan 14e stav 3);

6) ne dostavi poreskom organu potpune i tacne Informacije iz clana 14e stav

1 ovog zakona, radi razmjene informacija sa nadleznim organima drzave clanice EU ili

druge drzave odnosno teritorije drzave (clan 14e stav 4);

7) ne vodi evidenciju o preduzetim aktivnostima i prikupljenim dokazima na koje
se oslanja radi dostavijanja informacija i istu ne cuva najmanje pet godina nakon isteka
roka za dostavijanje informacija za kalendarsku godinu na koju se evidencija odnosi (clan
14e stav 5):

8) ne dostavi poreskom organu, informacije i podatke o racunima iz clana 14e

stav 1 ovog zakona, na propisanom obrascu u elektronskom obliku, jednom godisnje, do

30. juna tekuce za prethodnu godinu (clan 14e stav 7);

9) ne dostavi poreskom organu, objedinjene podatke za svakog clana

medunarodne grupe povezanih pravnih lica koji obavijaju djelatnost u drzavi clanici EU ili

drugoj drzavi odnosno teritoriji drzave, o ostvarenim prihodima, dobiti/gubitku prije

oporezivanja, obracunatom i placenom porezu na dobit, prijavijenom kapitalu,
akumuliranoj dobiti, broju zaposlenih i materijalnoj imovini, prema navedenim drzavama,
odnosno teritorijama drzava (clan 14f stav 1);

10) ne dostavi poreskom organu, pored podataka iz clana 14f stav 1 ovog
zakona i podatke o identifikaciji svakog clana medunarodne grupe utvrdujuci drzavu,
odnosno teritoriju drzave rezidentnosti i drzavu, odnosno teritoriju drzave u kojoj podlijeze

oporezivanju po osnovu poslovanja preko stalne poslovne jedinice ako se razlikuje od
drzave, odnosno teritorije drzave rezidentnosti, kao i vrstama djelatnosti koje obavija (clan

14f stav 2):
11) ne dostavi podatke iz clana 14f st. 1 i 2 ovog zakona poreskom organu, radi

razmjene informacija sa nadleznim organima drzave clanice EU ili druge drzave odnosno
teritorije drzave, na propisanom obrascu u elektronskom obliku, u roku od 12 mjeseci,
nakon isteka fiskalne godine za koju se podaci dostavijaju (clan 14f stav 3);

12) ne imenuje poreskog punomocnika i o tome ne obavijesti nadlezni poreski

organ u roku od deset dana od dana pocetka ostvarivanja prihoda, odnosno sticanja
imovine u Crnoj Gori (clan 26 stav 2);
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13) ne podnese poreskom organu prijavu za registraciju u roku od pet radnih

dana od dana upisa u odgovarajuci registar u skladu sa zakonom {clan 32 stav 1);

14) ne obavijesti poreski organ o svim promjenama koje nastanu u toku

poslovanja, a odnose se na upisane podatke u registar, u roku od 15 dana od dana

nastanka promjene (clan 33);

15) ne podnese poreskom organu izvjestaj iz clana 40 stav 2 ovog zakona, do

15. u mjesecu, za isplate izvrsene u prethodnom mjesecu (clan 40 stav 4);
16) ne podnese poreskom organu pojedinacnu poresku prijavu, najkasnije do

31. januara tekuce, za prethodnu godinu (clan 40 stav 5).

(2) Za prekrsaj iz stava 1 ovog clana kaznice se i odgovorno lice u pravnom lieu,
odnosno drugom obliku obavijanja djelatnosti u Crnoj Gori, noveanom kaznom u iznosu

od 100 eura do 1.000 eura.

Clan 10

U clanu 105a stav 1 poslije rijeci; „ako:“ dodaju se cetiri nove tacke koje glase;
„1) ne pruzi poreskom organu, na njegov zahtjev i u roku koji odredi, sve

raspolozive informaeije, neophodne za utvrdivanje cinjenicnog stanja od znacaja za
oporezivanje (clan 14c stav 1);

2) ne pruzi poreskom organu informaeije koje trazi u pisanom obliku (clan 14c

stav 3);
3) ne dostavi poreskom organu podatke, izvjestaje i dokumentaeiju sa kojima

raspolaze, a koje su od znacaja za oporezivanje u skladu sa zakonom (clan 14d):

4) ne daje tacne informaeije u okviru dokumentaeije, ukijucujuci izjavu, odnosno
potvrdu 0 rezidentnosti izvjestajnoj finansijskoj institueiji, u toku postupka produbljene
provjere (clan 14e stav 3).“

Dosadasnje tac. 1,2 i 3 postaju tac. 5, 6 I 7.

Clan 11

Podzakonski akti iz clana 14e stav 8 i clana 27 stav 6 ovog zakona donijece se u

roku od godinu dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Clan 12

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavijivanja u ..Sluzbenom listu
Crne Gore“.

Broj: 16-5/24-1/4
EPA 435 XXVIII

Podgorica, 12. februar2025. godine

SKUPSTINA crne gore 28. SAZIVA


